FAGOR

Componentes de Automocidn

ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE

Destino / To

Fagor Ederlan, S. Coop. E;ii&%in”b:’. 80668524 :
Del. Date’ : 01.07.2026 Ros ot Clsiomer: Magna PT S.p.A.
Direccion: . . . e
Del.address: Via del Ciclamini, 4
Proveedor / Supplier Transportista/Carrier Transport number:406046
Cédigo: : o 1.0[ - ¢ P Modugno Bari 70026
Code : 91000014 quztrt:rf::r‘r::: . LKW WALTER Internationale : Italia
Direccidn: . , atriouta 3 PZTL522 Planta :
Address : Poligono Kataide Rate b Center
Poblacion: Rgmg;:rﬂm : WGM1910P §D , \/‘«S (2 S%SD Puerta de descarga:
cty : Mondragon 20500 = Unloading point
Eziamw ! Espafia Dal onie, =P Transp. ind.p. carr. E:;i‘°otdioﬁ,iﬂi.§’$%.i : 30856
Cantidad . Embalaje
i L - antity nidad N°. Pedido flec. | Observaciones
Referencia / Referance Denominacién / Description Enviada Recibida + Mnit Referencia Bultos Etiqueta Cant/Bul| Order Nb. Doc. | Comments
Delivered Recaived - Reference Box Label City/box
M0143169 CARTER MECANISMOS M014 500 PZA| TBA-5014%4 02028493865/28500052| 25| 550004630701
TBA-501711 120
KUEHRE+NAGEL sy
Via fei Ciclafnini, snc- 70026 Mqdugno{(BA)
|
Ve
'Ricavuto con risenva di
g verifica su qualita e quantita”
Toral mat wetghis 2.0i8 Fete bt wosaht : 5.302 Total Rosof balets or commodoras: (350

Observaciones:
Comments
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A RELLENAR POR RECEPCION
TO FILL BY THE RECEIVER

Provesdor / Supplier

Conforme / Assigned

Recepcion / Receiver Almacen /Warehouse

Transportista / Carrier

El responsable de la entrega de! iduc de o
usado,para su gestis b |,serd el p dor final.
SIG
Responsability for the correct envil ! of NED By ROMAN A
kagir idue or used kagis jal falls with

tha finsl recipient.

Fagor Eder]a

Inscrita en el Registro Mercantil de Guipuzcoa, Tomo n.° 1 del Libro de Cooperativas, Folic N.° 167, Hoja N.° 18, Inscripeién 1.° - C.L.F, ES/Fi20025292

Registro de productor de productos: ENV/2023/000003102
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Project number (SMS) / Homep npoexra / Projekto numeris

e w2 Girteka ep 0575856

THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD .

1 Sender / Otapaeurens f Siuntéjas
(CMR) / MEXAYHAPOOHAA TOBAPHO - TPAHCTIOPTHASA

oop.F. HAKIAJHAS / TARPTAUTINIS KROVINIY

Fctaleld Ederich: ¥

b - M
‘Tor;vebaﬁo P ;}{.ea'li-ﬂ(-ué‘-, 7 ok ) TRANSPORTAVIMO VAZTARASTIS
~0540 - S KO X RTOA (Ginu7¥: This carriage is subject no DaHKan NepeBo3Ka, HECMOTPR HY Ha KaKkKe 8is pervezimas vykdomas,
2024 Ui withstanding any clause fo the BPOYHE AOTOBOPY!, OCYLYECTENRETCA B neatsizvelgiant{ kitus ]
e F A contraet, to the Convention on CODTBETCTBUM C YGROBMSMM KOHBEHLMN O susitarimus, paga) Tarptautinty
\ Lok the Contact for the International | aorosope MexpayHapoaHo# fopoXHOMA krovinly perveZimo sutar€iy
[ Carriags of goads by road (CMR) | nepesoaku rpyaos (KON konvencijg (CMR)
2 Consignee / Mony4arens / Gavéjas 4@ Camier/ Mepeaosiux / Vezéjas
9% ' o GIRPOLTRANS Sp. z 0.0, | Part of Girteka
(gﬂ (P P I S > A Ph. +48 798 652 652
k/ 1 A C.{ ey ; c 2 IO NIP: 8351611779, REGON: 381534062, KRS. 0000752778;

Adres: ul. Poznanska 4, 62-080 Sady, Polska

r/( .‘ﬁ\fl LW NS Rl:—) T ( T ‘A\ \’,;\ www'girteka‘eu

"3 Placeof délivery of the goods / MecTo pasrpyaxa mysa { Krovinio iSkrovimo vista

TV‘&V—‘H L (YD D\"\t { T‘:M;\

4 Loading place andldate / Mecto u gara norpyai rpy3a / Krovinio pakrovimo vieta

/—\rr,hq':\t: (£ \ 1—1-0C

5 Documents aftached / Mpunaraemsie pokymedTs / Pridedami dokumentai

17 Following carrier / Mocnegyowmii nepesosumk / Sekantis vezéjas

1 8 Carrier's reservations and remarks / Tpaxcnoprbie yonosus / Vez&jo salygos ir pastabos

uonust pood snosabuep jo asea vy,

To be completed in the senders responsibility

To be completed in the carrier responsibility

Pildo ir atsako veZéjas
26 3aNORHAET ¥ OTEEYAET NEPERO3UMK

6 Marks and numbers I7 Number of packages / 8 Method of packing / 9 Nature of the goods* / 10 Statistical numbar / 11 Gross weightin kg / 12 Volume in m*/
3uarn v Howepa / Konuuecrso mect / Pog, ynakoskd / HaumeHoanme rpyaa / Cramucr. Ne/ Bec &pyTio «r / Obvem m?/
o Zenklai ir numeriai Viety skafGius Ipakavimo badas Krovinio pavadinimas Statistinis Nr. Svoris brutto, kg Taris, m*/
N
>4 —~
& . SN rl I
- T E S = .= i1 .- -
& Ly Sy S e PN R Pt
- P \ =) .' . o i : ' 1 O J— 1, - .; = [:-
& U (CAnd=TFie v - Alibs T [ -<=2 ¢ [ HEY
i o — . ] [ I T o~ v e
- \ L U I oo | [N I N N
Class* Number* Lefter* ADR*
Knace Unchpa Bykea nonon
Klasé Skaifius Raidé Sutartis
1 3 Sender’s instructions / Yxasauws otnpasutens / Siuntéjo nurodymai 19 To be paid by / Sender/ Currency / Consignee /
Mognexut ornare / Ortnpaeurens / Bamora/ Flonyuarens /
Apmokejimui Siurg E VF" FI PEl &y Gavdas
Carfage charges / Crassa 'WU-EH—N- \* 2 1 0o
Pervezino kaina Via dei Ciclaminj, snc.- 70006 Modugrio (BA)
- Discount/ Cxugxa / Nuolaida i
'é‘ ; Diffarence f Paavocrs / Skirtumas i []B I_UIG ‘026
£z Adcition / Hapasn | Prisdes _ /
E Supplem. Charges / lononxuTenssie RT(;@VU K] an 15€rva [t
= o6ops! f Papidoma inkiava varfica cor ||L|'|+-‘1 AP IRt e L)
* verntasoquaitaretdaaittta
Miscellaneous / MNpoune fKiti 7
N
™~ Total to be pald / Mroro k onnare / /
. n Viso apmokejimui
E 1 4 Cash on delivery / Boagpar / GraZinimas 20 Special agreement / Ocofible cOrnacosaxHble ycnosus /
“n Ypatingos suderintos salygos
[y)
Ll 1 5 Terms of delivery / Yenoswns onnarst / Apmokajimo salygos 21 Place of issue On:
‘l. MogroToBNeKHbI A [ara:
Surasyta — ‘&* Data; ~
‘ A\ reacate ™ -] -76
\ N2\
C)

25.,,'!' fuck / Tarau / Vilkikas

FRRL A

Traller { Monynpuuen / Puspriekabé

eI s

{ Trray ! Vilkikas

Goods received Data:
22 ) < 14 p'l‘l('(LRFNA DT3P 24 rpy:‘.“U"V"‘eH fara:
QIGINED BY ROMAT B <R Krovinys gautas Data:
Signatur amp piithpsander Ederlan Koop. E. Signature and stamp of the consignee /
[Nognnce- ! Tamn aBuTeniA / Tloanuck W wramn nonyyarens /
Siuntéjo pAradas ipspaudas Gavéjo parasas ir spaudas
Registration No. / Perucrpayy. Homep 7 Registracijos Nr. apka / Marké

Trailer / Mosynpuuen / Pusprickabé
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